
obras se realİzara con cargo al credito extraordinarİo previsto en el articulo 
9 del citado Real Decreto·ley, aplicandose el gasto ala partida presupues· 
taria 21.23.531.A.612. 

Estas obras tendran el caracter de emergencia a los efectos previstos 
en los artkulos 73 de la Ley 13/1995, de 18 de mayo, de Contratos de 
las Administraciones Pubhcas y concordantes del Reglamento General de 
Contrataciôn y se ejecutaran por la propia Administraciôn en virtud de 
10 dispuesto en el articulo 153 de la citada Ley. 

Articulo 3. Plazos de ejecuci6n. 

En cumplimiento de la disposiciôn final primera del Real Decreto"ley 
11/1997, se establece como fecha para la finalizaciôn de las obras referidas 
en el articulo 2, la de 1 de diciembre de 1998, salvo que razones debidamente 
justificadas hagan necesaria su prôrroga. 

Disposiciôn final primera. Facultad de desal"l"ollo. 

Se aut.orİza al Secretario general de Agricultura.v Alimentacİôn a dictar, 
en el ambito de sus respectivas competencias, las resoluciones necesarias 
para el cumpUmiento de la presente Orden. 

Disposiciôn final segunda. Entrada en vigol". 

La presente Orden entrara en vigor el mismo dia de su publicaciôn 
en el «Boletln O:ficial del Estado~. 

Madrid, 5 de febrero de 1998. 

DE PALACIODEL VALLELERSUNDI 

TImos. Sres. Subsecretario, Secretarİo general de Agricultura y Alimen
taciôn, Director general de Planificaciôn y Desarrollo RuraL 

Donostİa-San Sebastian 

Aduna. 

Aia. 

Altzo. 

Andoain. 

Asteasu. 

Astigarraga. 

Belauntza. 

Berastegi. 

Berrobi. 

Elduaİen. 

Hernanİ. 

Ibarra. 

Irura. 

Lasarte"Oria. 

Üİartzun. 

Orendain. 

Orio. 

Pasaİa. 

Urnieta. 

UsurbiL. 

Villabona. 

Zarautz. 

Zizurkil. 
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MINISTERIO 
DE ADMINISTRACIONES 

PUBLlCAS 

RESOLUCIÔN de 16 de enGro de 1998, de in Secref-arıa de 
Estado para la L4dm~~nistraC'l6n Pllblioo, POl" la, q'llC se d~~s" 
pone la p~.ıbUcac~~6n de los Convenios entl"e la Adminis" 
t1'aci6n General del Estado y los Ayuntamientos de Totre
fresn.eda, Valle de Yer:ri y Alanis, en apliooci6n del art-(cu~ 
loS8.4.b) de la iRy S011992. 

El Ministro de Administracİones Publicas y los correspondientes Alcal
des han formalizado sendos Convenİos entre los Ayuntamientos de Torre
fresneda (Badajoz), Valle de Yerri (Navarra) y Alanİs (Sevilla) y la Admİ" 
nistraciôn General del Estado para posibilİtar que los ciudadanos presenten 
en los Registros de las Entidades Locales solicitudes, escritos y comu" 
nicaciones dirigidas a ôrganos y entidades de la Adminİstraciôn estatal. 

En cumplimient.o de 10 dispuesto en la clausula sexta de los mencİo" 
nados Convenİos, y paragarantizar su publicidad, esta Secretaria de Estado 
dispone su publicaciôn en el «Boletin Oficial del Estado» 

Madrid, 16 de enero de 1998.~El Secretario de Estado, Francİsco Villar 
Garcia·Moreno 

CONVENIO ENTRE LA ADMINISTRAcı6N GENERAL DEL ESTADO 
Y LA ENTIDAD LOCAL MENOR DE TORREFRESNEDA, EN APLICk 
cı6N DEL ARTİcULO 38.4.b) DE LA LEY 30/1992, DE REGIMEN JURİ· 
DICO DE LAS ADMINISTRACIONES PÜBLICAS YDELPROCEDIMIEN· 

TO ADMINISTRAT1VO COMUN 

En Madrid, a 15 de octubre de 1997. 

REUNIDOS 

Don Mariano Rajoy Brey, Minİstro de Admİnİstraciones Publicas, en 
representaciôn de la Administraciôn General del Estado, y 

Don Angel Borreguero Rochas, Alcalde de la Entidad Local Menor de 
Torrefresneda (Badajoz), en representacİôn de dicha entidad. 

Actuan en el ejercicio de las competencias que respectivamente tienen 
atribuidas, por una parte, por el Real Decreto 1892/1996, de 2 de agosto, 
de estructura orga.nica basica del Ministerio de Administraciones Publicas 
(<<Boletin O:ficİal del Estado» nurnero 189, del 6»), y por el Acuerdo del 
Consejo de Mİnİstros de 23 de febrero de 1996 para la formahzacİôn con 
las entidades que integran la Adrninistraciôn Local de los convenİos pre, 
vİstos en el articulo 38.4.b) de la Ley de Regİmen Juridİco de las Admİ
nİstraciones P(ib1icas y del Procedimiento Administrativo Com(in; y por 
la otra parle, por la Ley 7/1985, reguladora de las Bases del Regİmen 
Local (<<Boletin Oficial del Estado» numero 80, de 3 de abril), y por el 
texto refl1ndido de las dİsposİcioneslegales vigentes en materİa de Regimen 
Local, aprabado por Real Decreto Legislativo 781/1986, de 18 de abril 
(<<Boletln Oficİal del Estado~ numeros 96 y 97, de122 y 23). 

Las partes se reconocen mutuamente en la caUdad con la que cada 
una İntervİene, asl como la capacidad legal sufİcİente para el otorgamİento 
de este Convenio, y al efecto 

EXPONEN 

El articulo 38.4.b) de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Regimen 
Jl1ridico de las Admİnistracİones Publicas y del Procedimİento Adminİs
tratİvo Comun (!Boletin Ofİcİal del Estado~ numero 285, del 27) establece 
que las so1icitudes, escritos y comunicaciones dirigİdos a los ôrganos de 
las Administracİones Publicas podnin presentarse en los Regİstros de cual· 
quier ôrgana administrativo que pertenezca a la Administraciôn General 
del Estado, a la de cualql1ier Admİnİstraci6n de las Comunidades Autô
nomas, 0 a la de alguna de las entidades que integran la Administraciôn 
Local sİ, en este ultİmo caso, se hubİese suscrİto el oportuno Convenio. 

La mencİonada regulaciôn supone un evidente ava.nce en la linea de 
facilitar las relacİones de los ciudadanos con la pluralidad de Adminis" 



traciones Pı1blicas que coexİsten en nuestro pais y un importante ins
trumento de la necesaria cooperaciôn entre aquellas. 

El Convenio que hay se suscribe lleva a efecto la voluntad de las Admi
nistraciones intervinientes de posibilitar el que los dudadanos puedan 
presenta.r los documentos que dirigen a. cualquİer 6rga.no 0 entİda.d de 
la Adminİstraci6n General de1 Estado en los Regİstros de la Entİdad Loca1 
Menor de Torrefresneda. 

En consecuencia, las Administraciones İntervinientes proceden a la 
forrnalİzaci6n del presente Convenio, de acuerdo con las siguientes chiu
sula.s: 

Primera.-El objeto del Convenio es permitir a los ciudadanos que pre
senten en los Registros de la Entida.d LocaJ Menor de 1'orrefresneda soli· 
citudes, escritos y comunicaciones dirigidos ala Administraci6n General 
del Estado y a las entidades de derecho pı.1blico con personalidad juridica 
propia vincu1adas 0 dependİentes de aquel1a. 

Segunda.-La fecha de entrada en los Registros de la Entidad Local 
Menor de Torrefresneda de las solicitudes, escrİtos y comunicacİones diri
gidos ala. Admİnİstraci6n General del Estado y a.las entidades de derecho 
pı1blico vinculadas 0 dependientes de aquella sera valida a los efectos 
de cumplimİento de plazos por los İnteresados, sİendo de aplicacİôn 10 
dİspuesto en el articul0 48 de la Ley 30/1992, de Regimen Juridico de 
las Administraciones Pı1blicas y de1 Procedİmiento Admİnİstratİvo Comı1n, 
y especialmente en el segundo parrafo de su apartado cuarto. 

Tercera.-La Entİdad Local Menor de Torrefresneda se compro
mete a: 

a) Admitir en sus Regİstros cualesquiera solicitudes, escritos 0 comu
nicaciones dirigidos a los ôrganos de la Administraciôn General del Estado 
o a las entidades de derecho pı1blico vinculadas 0 dependientes de aquel1a, 
con independencia de su localizaciôn territoriaL 

b) Dejar constancia en sus Registros de la entrada de las solicitudes, 
escritos y comunicaciones dirigidos a laAdministraci6n General del Estado, 
con İndicaci6n en sus asientos de su nı1mero, epigrafe expresİvo de su 
naturaleza, fecha de entrada, la fecha y hara de su presentaci6n, interesado 
u 6rgano administrativo remitente, persona u 6rgano administrativo al 
que se dirİge, asi como una referenda al contenİdo del escrito 0 comu
nicaci6n que se registra. 

c) Remİtir İnmedİa.ta.mente los documentos, una vez regİstra.dos, Y 
en todo caso dentro de los tres dias sİguientes a su recepci6n, dİrectamente 
a los ôrganos 0 entidades destinatarİos de los mismos. Dicha remİsi6n 
se efectuara por los medios mıi.s apropiados para que su recepci6n se 
produzca con la mayor brevedad posible, con especial utilizaciôn de medios 
informıi.ticos, electrônicos y telematicos en los supuestos en que sea posible 
y se eumplan Jos requisitos y garantias exigidos por la T~ey 30/1992, de 
Regimen Juridico de las Administraciones Pı1blicas y del Procedimiento 
Administrativo Comı1n. 

Cuarta.-La Administraci6n General del Estado se compromete a: 

a) Proporcionar a la Enddad Local Menor de Torrefresneda, a traves 
del Ministerio de Administraeiones Pı.1blicas, informaci6n sobre los ôrganos 
y entidades que integran 0 estan vincuJados 0 dependientes de la Admi· 
nistraei6n General del Estado, asi eomo a actualizarla peri6dicamente. 

b) Facilitar a la Entidad Local Menor de Torrefresneda, a traves del 
Ministerİo de Admİnistraciones Pı1blicas, İnstrumentos de informaci6n al 
ciudadano sobre 1as funcİones y actividades de la Adminİstraciôn General 
del Estado y las entidades de derecho pı.1blico vinculadas 0 dependientes 
de aqueIla. 

c) Prestar asİstencia tecnİcay colaboraciôn sobre organizaciôn e İnfor" 
matİzaciôn de los Regİstros. 

Quİnta.···Las Admİnistracİones intervinientes se comprometen a comu· 
nİcarse mutuamente cualquier medİda de informatİzaciôn de los Registros 
que pueda ınectar a la compatibilidad de los sİstemas de İntercomunicaciôn, 
y a negocİar y formalizar en su momento el correspondİente Convenİo 
de cola.boraci6n que garantice la eompatibilidad İnformıi.tiea y la eoor
dİnaciôn de sus respectivos Registros. 

Sexta.-El plazo de vigeneİa del presente Convenİo es de cuatro anos, 
eontados desde el dia de su publicaciôn en el «Boletin Oficial de la Provincİa 
de Ba.dajoz», plazo que sera automatieamente prorrogado por otros cuatro 
anos, salvo denuncia expresa de alguna de las Administraeiones İnter
venientes realizada con una antelaci6n minima de tres meses a la fecha 
de extinciôn. 

Tambİen podra extinguirse la vigencia del Convenio por el mutuo acuer
do de las Administraciones intervinientes, asi como por decİsiôn unilateral 
de alguna de ellas cu anda se produzca por la otra un incumplimİento 
grave acreditado de las obligaciones asumidas. 

Tanto la formalizaciôn del Convenio como cualquİera de los supuestos 
de su extinci6n seran objeto de publicad6n en el "Boletln Ofidal del Esta· 
do», en el «Boletln Ofİcial de la Provİncia de Badajoz~ y en el tab16n de 
anuncios de la Entidad Local Menor de Torrefresneda. 

Septima..-Las dudas y controversia.s que pueda.n surgir en la inter
pretacİ6n y aplicaciôn de este Convenio seran resue1tas con caracter eje" 
cutivo por el Ministro de Adminİstraciones Pı.1blieas. 

En todo caso, dichas resoluciones seran recurribles ante el orden juris
dİceional eontencİoso-adminİstrativo. 

El Mİnİstro de Administracİones Pı1blicas, Marİano Rajoy Brey.-El 
Alcalde de la Entidad Loeal Menor de Torrefresneda, Angel Borreguero 
Rochas. 

CONVENIO ENTRE LA ADMINISTRACıÔN GENERAL DEL ESTADO 
YEL AYUNTAMIENTO DEL V ALLE DE YERRI, EN APLICACıÔN DEL 
ARTICULO 38,4,b) DE LA LEY 30/1992, DE REGIMEN JURIDıCO 
DE LAS ADMINISTRACIONES PlİBLICAS Y DEL PROCEDIMIENTO 

ADMINISTRATlVO COMÖN 

En Madrid, a 4 de diciembre de 1997. 

REUNlDOS 

Don Mariano Ra.joy Brey, Ministro de Admİnİstracİones Piiblicas, en 
representaciôn de la Administraciôn General del Estado, y 

Don Pedro Jesı.1s Lizarraga Lezaun, Alcalde-Presİdente del Ayuntamien
ta del Valle de Yeni (Navarra), en representaciôn de dicho Ayuntamiento. 

Actı1an en el ejercicio de las competencias que respectivamente tienen 
atribuidas, por una parte, por el Real Decreto 1892/1996, de 2 de agosto, 
de estructura organica basİca del Mİnisterio de Admİnistradones Pı.1blicas 
(<<Boletln Oficİal del Estado» nı.1mero 189, del 6), y por el Acuerdo del 
Consejo de Mİnİstros de 23 de febrero de 1996 para la formalizacİ6n con 
las entidades que İntegran la Admİnİstracİ6n Local de los convenİos pre
vİstos en el articulo 38.4.b) de la Ley de Regİmen Juridİco de las Admİ
nİstracİones Piiblicas y del Procedİmİento Admİnİstratİvo Comun; y por 
la otra parte, por la Ley 7/1985, reguladora de las Bases del Regimen 
Local «ıBoletin Ofİcİal del Esta.do» nı.1mero 80, de 3 de abril), y por el 
texto refundido de las disposieiones legaJes vigentes en ma.teria de Regimen 
Local, aprobado por Real Decreto Legislativo 781/1986, de 18 de abril 
(IBoletin Oficial del Estado» nı.1meros 96 y 97, de122 y 23). 

Las partes se reconocen mutuamente en la calidad con la que cada 
uno intervİene, asi como la capacidad legal sufİciente para el otorgamiento 
de este Convenio, y a.l efecto 

EXPONEN 

El articul0 38.4.b) de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Regimen 
Juridİco de las Admİnİstracİones Pı1blicas y del Procedİmİento Admİnİs' 
tratİvo Comun «ıBoletin Ofİeial del Esta.do» nı.1mero 285, del 27) estableee 
que las solicitudes, escritos y comunicaciones dirigidos a los ôrganos de 
las Admİnİstracİones Piiblicas podran presentarse en los Registros de eual
quier 6rgano administrativo que pertenezca ala Administraeiôn General 
del Esta.do, a. la. de cualquier Administraeiôn de las Comunida.des Autô
nomas, 0 a. la de alguna. de las entidades que integran la Adminİstraciôn 
Local si, en este ı.11timo caso, se hubiese suscrito el oportuno Convenİo. 

La mencionada. regula.ciôn supone un evidente a.vance en la. linea. de 
facilitar la.s relaciones de los ciuda.danos con la. pluralidad de Admİnis
tra.ciones Pliblica.s que coexisten en nuestro pa.is y un importante ins
trumento de la necesaria cooperaciôn entre aqueııas. 

El Convenİo que hay se suscrİbe lleva a efecto la voluntad de las Admİ
nistraciones intervinientes de posibilitar el que los ciudadanos puedan 
presentar los documentos que dİrİgen a cualquier 6rgano 0 entİdad de 
la Admİnİstraciôn General del Estado en los Registros del Ayuntamiento 
del Valle de Yerri. 

En consecuencia, Jas Administraciones intervinientes proceden a la 
formalİzacİôn del presente Convenİo, de aeuerdo con las siguientes elau
sulas: 

Primera.····E1 objeto de1 Convenio es permitİr a 10s ciudadanos que pre· 
senten en los Registros del Ayuntamİento del Valle de Yerri solicİtudes, 
escritos y comunicaciones dirigidos ala Administraciôn General del Estado 
y a las entidades de derecho pı.1blico con personalidad juridica propia 
vinculadas 0 dependientes de aquella. 



Segunda.~La fecha de entrada en los Registros del Ayuntarnİento del 
Valle de Yerrİ de las solicitudes, escritos y cornunicaciones dİrigidos a 
la Adrnİnİstraciôn General del Estado y a las entidades de derecho pı1blico 
Vİnculadas 0 dependientes de aquella sera vıllida a los efectos de curn
plirniento de plazos por los interesados, siendo de aplicaciôn 10 dispuesto 
en e1 articulo 48 de la Ley 30/1992, de Regirnen Juridico de las Adrni· 
nistraciones Pı:iblicas y del Procedirniento Adrninistrativo Cornı:in, y espe
cialrnente en el segundo parrafo de su apartado cuarto. 

Tercera.~El Ayuntarniento del Valle de Yerrİ se cornprornete a: 

a) Adrnitir en sus Registros cualesquiera solicitudes, escritos 0 cornu
nicaciones dirigidos a los ôrganos de la Adrninistraciôn General del Estado 
o a las entidades de derecho pı1blico vinculadas 0 dependientes de aquella, 
con independencia de su localizaciôn territorial. 

b) Dejar constancia en sus Regİstros de la entrada de las solicitudes, 
escritos y cornunicaciones dirigidos ala Adrninistraciôn General del Estado, 
con indicacİôn en sus asientos de su nı1rnero, epigrafe expresivo de su 
naturaleza, fecha de entrada, la fecha y hara de su presentaciôn, interesado 
u ôrgano adrnİnistratİvo rernitente, persona u ôrgano adrnİnistratİvo al 
que se dirige, aS1 corno una referencia al contenido del escrito 0 cornu
nicaciôn que se registra. 

c) Rernitir inrnediatarnente los docurnentos, una vez registrados, y 
en todo caso dentro de los tres dias siguientes a su recepciôn, directarnente 
a los ôrganos 0 entidades destinatarios de los mismos. Dicha remisiôn 
se efectuara por los medios rnas apropiados para que su recepciôn se 
produzca con la mayor brevedad posİble, con especial utilizacİôn de medios 
İnforrnaticos, electrônİcos y telematicos en los supuestos en que sea posible 
y se cumplan los requİsitos y garantias exigİdos por la Ley 30/1992, de 
Regİmen Juridico de las Adminİstraciones Pı1blicas y del Procedimİento 
Adrninistrativo Comı1n. 

Cuarta.~La Administraciôn General del Estaclo se cornprornete a: 

a) Proporcionar al Ayuntamiento del Valle de Yerri, a traves del Minis
terİo de Adrninİstraciones Pı1blicas, İnformaci6n sobre los ôrganos y ent.İ
dades que integran 0 estan vinculados 0 dependientes de la Administraciôn 
General del Estado, asi corno a actualİzarla periôdİcarnente. 

b) Facİlitar al Ayuntamiento del Valle de Yerri, a traves del Ministerio 
de Adminİstraciones Pı:ibhcas, instrumentos de İnforrnaciôn al cİudadano 
sobre las funcİones y activİdades de la Admİnİstracİôn General del Estado 
y las entidades de derecho püb1ico vinculadas 0 dependientes de aquella. 

c) Prestar asİstencia tecnİcay colaboraciôn sobre organizaciôn e İnfor· 
matizaciôn de los Registros. 

Quİnta.~Las Adrnİnistracİones intervİnientes se comprometen a comu
nicarse mutuamente cualquier medida de informatizaciôn de los Registros 
que pueda afectar a la compatibilidad de los sİstemas de İntercornunicaciôn, 
y a negocİar y formalİzar en su momento el correspondiente convenİo 
de colaboraciôn que garantİce la compatibilidad infornuitica y la coor· 
dİnaci6n de sus respectivos Registros. 

Sexta.~El plazo de vigencia del presente Convenio es de cuatro aİLos, 
contados desde el dia de su publicacİôn en el ,(Boleti'n Ofİcİal de la Provİncia 
de Navarra», plazo que seci automaticamente prorrogado por otros cuatro 
anos, salvo denuncİa expresa de alguna de las Admİnİstracİones İnter
Vİnientes realizada con una antelaciôn minima de tres meses ala fecha 
de extİncİôn. 

Tambien podra extİnguİrse la vigencİa del Convenio por el mutuo acuer· 
do de las Administraciones intervİnientes, asİ como por decisiôn unilateral 
de alguna de ellas cuando se produzca por la otra un İncumplimiento 
grave acreditado de las obligaciones asumidas. 

Tanto la formalİzaciôn del Convenio como cualquiera de los supuestos 
de su extİncİôn seran objeto de publicacİôn en el uBoletin Oficİal del Esta
do», en el (IBoletin O:ficİal de la Provİncİa de Navarra» y en el tablôn de 
anuncios del Ayuntamiento del Valle de Yerri. 

Septima.~Las dudas y controversias que puedan surgir en la inter
pretaciôn y aplİcaciôn de este Convenio seran resueltas con caracter eje
cutivo por el Ministro de Administraciones Pı1blicas. 

En todo caso, dichas resolucİones senin recurrİbles ante el orden jurİs
diccional contencİoso-admİnİstrativo. 

El Mİnİstro de Admİnistracİones Pı1blicas, Mariano Rajoy Brey.~El 
Alcalde·Presİdente del Ayuntamiento del Valle de Yerrİ, Pedro Jesı1s 

Lizarraga Lezaun. 

CONVENIO ENTRE LA ADMINISTRAcı6N GENERAL DEL ESTADO 
YEL AYUNTAMIENTO DE ALANIS, EN APLICACı6N DEL ARTİcULO 
38.4.b) DE LA LEY 30;1992, DE REGIMEN JURİDICO DE LAS 
ADMINISTRACIONES PUBLICAS Y DEL PROCEDIMIENTO 

ADMINISTRATIVO COMÜN 

En Madrid, a 4 de diciembre de 1997. 

REUNlDOS 

Don Marİano Rajoy Brey, Mİnİstro de Administraciones Pı1blicas, en 
representaciôn de la Adrnİnistracİôn General del Estado, y 

Don Manuel Francisco Ca<ıtillo Gareıa, Alcalde-Presidente del Ayun
ta.miento de Alanis (Sevilla), en representa.ciôn de dicho Ayunta.miento. 

Actı1an en el ejercicio de las competencias que respectivamente tienen 
atrİbuİdas, por una parte, por el Real Decreto 1892/1996, de 2 de agosto, 
de estructura organica basica del Ministerio de Administracİones Pı1blicas 
(<<Boletin Ofİcİal del Estado» nürnero 189, del 6), y por el Acuerdo del 
Consejo de Ministros de 23 de febrero de 1996 para la formalizaciôn con 
las entİdades que İntegran la Administracİôn Local de los convenios pre· 
vistos en el articulo 38.4.b) de la Ley de Regİrnen Juridİco de las Adrnİ· 
nistraciones Pı1blicas y del Procedimİento Admİnİstrativo Comı1n; y por 
la otra parte, por la Ley 7/1985, reguladora de las Bases del Regimen 
Local (<<Boletin Oficial del Estado» nı1mero 80, de 3 de abril), y por el 
texto refundido de las disposiciones legales vigentes en materia de Regimen 
Local, a.proba.do por Real Decreto Legislativo 781/1986, de 18 de abril 
(<<Boletfn Oficial del Estado" nı1ıneros 96 y 97, de122 y 23). 

Las partes se reconocen mutuamente en la calidad con la que cada 
uno interviene, asi coıno la capacidad legal suficiente para el otorgaıniento 
de este Convenio, y al efecto 

EXPONEN 

El articulo 38.4.b) de la. Ley 30/1992, de 26 de nOviembre, de Regİrnen 
.Juridico de las Administra.cİones Piib1icas y del Procedimİento Adminis
tra.tİvo Comı:in ((Boletin Ofİcial del Estado~ nı1mero 285, del 27) establece 
que las solicitudes, escritos y comunicaciones dirigidos a los ôrganos de 
las Administracİones Pı1blicas podran presentarse en los Registros de cual· 
quier ôrgano administrativo que pertenezca a la Administraciôn General 
del Estado, a la de cualquİer Administracİôn de 1as Comunİdades Autô
nomas, 0 a la de alguna de las entidades que integran la Administraciôn 
Local si, en este ı11tirno caso, se hubiese suscrito el oportuno Convenİo. 

La mencionada regulaciôn supone un evidente ava.nce en la lfnea de 
facilitar las relaciones de los ciudadanos con la pluralida.d de Adminis
traciones Püblİcas que coexisten en nuestro pafs y un importante ins" 
trurnento de la. necesarİa cooperacİôn entre aqueııas. 

El Convenio que hoy se suscribe l1eva a. efecto la volunta.d de las Admi· 
nİstracİones İntervİnientes de posİbİlitar el que los cİudadanos puedan 
presentar los documentos que dirigen a cualquier ôrgano 0 entidad de 
la Administraciôn General del Estado en los Registros del Ayuntamiento 
deA1anİs. 

En consecuencia, las Administraciones İntervİnientes proceden a la 
formalizaciôn del presente Convenio, de acuerdo con las siguientes elau
sula.s: 

Primera.~El objeto del Convenio es permitir a los ciudadanos que pre
senten en los Registros del Ayuntamİento de Alanis solicitudes, escritos 
y comunicaciones dirigidos a la Administraciôn General del Estado y a 
las entidades de derecho pı1blico con personalİdad juridica propİa Vİn
culadas 0 dependientes de aquıSlla. 

Segunda.~La fecha de entrada en los Registros del Ayuntamiento de 
Alanis de las solicitudes, escritos y comunicaciones dirigidos a la Adıni 
nistraciôn General del Estado y a las entidades de derecho pı1blico Vİn
culadas 0 dependientes de aquella seci vıi1ida a los efectos de cuınpliıniento 
de pla.zos por los İnteresados, siendo de aplicacİôn 10 dİspuesto en el 
artfculo 48 de la Ley 30/1992, de Regimen Juridico de las Admİnİstraciones 
Pı:iblica.s y del Procedİmİento Adrnİnİstra.tİvo Comı:in, y especİalrnente en 
el segundo pa,rrafo de su a.partado cuarto. 

Tercera.···El Ayuntamİento de Alanİs se compromete a: 

a) Admitir en sus Regİstros cualesquiera solicitudes, escrİtos 0 comu· 
nicacİones dirigidos a los ôrganos de la Administracİôn General del Esta.do 



o a las entidades de derecho publİco vinculadas 0 dependientes de aquella, 
con independenda de su localizaci6n territoriaL 

b) Dejar constancia en sus Registros de la entrada de las solicitudes, 
escritos y cornunicaciones dirigidos a laAdrninistraciôn General del Estado, 
con indicaciôn en sus asientos de su nürnero, epigrafe expresivo de su 
naturaleza, fecha de entrada, la fecha y hora de su presentaci6n, interesado 
u 6rgano adrninistrativo rernitente, persona u 6rgano adrninistrativo al 
que se dirige, asi corno una referencİa al contenido del escrİto 0 cornu
nicaciôn que se registra. 

c) Rernitir inrnediatarnente los docurnentos, una vez registrados, y 
en todo caso dentro de los tres dias siguientes a su recepci6n, directamente 
a los ôrganos 0 entidades destinatarios de los rnisrnos. Dicha rernisi6n 
se efectuara por los rnedios rnas apropiados para que su recepd6n se 
produzca con la rnayor brevedad posible, con especial utilizaci6n de medios 
inforrnə,ticos, electr6nicos ytelernaticos en los supuestos en que sea posible 
y se cumplan los requisitos y garantfas exigidos por la Ley 30/1992, de 
Regirnen Juridico de las Adrninistraciones Püblicas y del Procedirniento 
Adrninİstrativo Cornun. 

Cuarta.~La Administraci6n General del Estado se cornprornete a: 

a) Proporcionar al Ayuntarniento de Alanis, a traves del Ministerio 
de Administraciones Püblicas, informaci6n sobre los 6rganos y enddades 
que integran 0 estan vinculados 0 dependientes de la Adrninistraciôn Gene
ral del Estado, asi como a actualizarla peri6dicamente. 

b) Facilitar al Ayuntaıniento de Alanis, a traves del Ministerio de 
Admİnistraciones Püblicas, instrurnentos de informaci6n al ciudadano 
sobre las funciones y actividades de la Adrninistraci6n General del Estado 
y las ent.idades de derecho publico vinculadas 0 dependientes de aqueHa. 

c) Prestar asistencia tecnicay colaboraciôn sobre organizaciôn e infor
matizaciôn de los Registros. 

Quinta-Las Adrninistraciones İnterVİnİentes se cornprometen a comu
nicarse rnutuarnente cualquier rnedida de infonnatizaciôn de los Registros 
que pueda afectar a la cornpatibilidad de los sisternas de intercomunicaciôn, 
y a negociar y formalizar en su moment.o el correspondiente convenio 
de colaboraciôn que garantice la compatibilidad informatica y la coor~ 
dinaci6n de sus respectivos Registros. 

Sexta.-E1 p1azo de vigencia de1 presente convenio es de cuatro anos, 
contados desde el dia de su publicaciôn en el «Boletin Ofidal de la Provincia 
de Sevilla», plazo que serə, automaticarnente prorrogado por otros cuatro 
afı.os, salvo denuncia expresa de a1guna de las Administraciones inter· 
venientes realİzada con una antelaci6n rnınİrna de tres rneses ala fecha 
de extİncİ6n. 

Tarnbien podra extinguirse la vigencia del Convenio por el rnutuo acuer
do de las Adrninistraciones intervinientes, ası como por decisiôn unİlateral 
de alguna de ellas cuando se produzca por la otra un incurnplirniento 
grave acreditado de las obligaciones asumidas. 

Tanto la forrnalizaciôn del Convenio corno cualquiera de los supuestos 
de su extincİôn seni.n objeto de publicacİôn en el (IBoletin Oficİal del Esta
do», en el «Boletin Oficİal de la Provİncİa de Sevilla» y en el tab16n de 
anuncİos del Ayuntamİento de Alanİs. 

Septirna.~Las dudas y controversias que puedan surgir en la inter
pretaciôn y aplicaci6n de este Convenio seran resueltas con caracter eje
cutİvo por el Minİstro de Admİnİstraciones Piiblicas. 

En todo caso, dichas resoludones seran recurribles ante el orden juris
dicdonal contencioso-a.drninistra.tivo. 

El Ministro de Adrninİstraciones Piiblicas, Mariano Rajoy Brey.-El 
A1calde-Presidente del Ayuntarniento de Alanis, Manuel Francisco Castillo 
Garcıa. 

2908 ORDEN de 27 de enero de 1998 sobre proce&iml,ento dE 
crmcesi6n de &/.tbvenciorws pa.ra.la, repa:fyı.ci6n 0 restit1-tci6n 
dE vienes y serıHcios de enUdades locafes, da1'iados poı' las 
'inundaC'iones y temporales de 'l.Jiento acaecidos los d'ias 
5 y 6 de nO'l.Yiernbre de 1997, en la Ccmıunidad A1-tt6ncmıa 
de Extrenwd?tra y en la prmJhteia de Huelva. 

El Real Decreto-ley 24/1997, de 12 de diciernbre (<<Boletin Ofİcial del 
Estado» mlmero 298, del 13), adopta medidas urgentes para reparar los 
dafı.os causados por las inundadones y temporales de Vİento acaecidos 

los dias 5 y 6 de noviembre de 1997, en la Comunidad Aut6noma de 
Extrernadura, especialrnente en Badajoz, donde se han produddo graves 
inundaciones en nurnerosos terrninos municipales, causando victimas mor
ta.les, ası como dailos y perdida.s de diversa na.turaleza en infraestructuras, 
servicios püblicos, viviendas, industria, agricultura y comercio; habiendose 
ta.mbien producido, como consecuencia. de 10 a.nterior, da.fı.os de menor 
entidad en la provincİa de Huelva, donde cornenzô a llover anterİorrnente. 

En su articulo 13 faculta al Ministro de Adrninistraciones Piiblicas 
para conceder, en el marco de la cooperaci6n econ6mica del Estado a 
las inversiones de las entidades locales, regulada por el Real Decreto 
1328/1997, de 1 de agost.o, subvenciones destinadas a la reparaci6n 0 

restituci6n de las infraestructuras, equipamientos 0 instalaciones y 
servicios contempla.dos en el articulo 26 de la. Ley 7/1985, de 2 de abril, 
reguladora de las Bases del Regimen Local, asi como de la red de carreteras 
de titularidad de las Diputaciones Provinciales. 

La. disposici6n final primera del citado Real Decretoley ordena al 
Gobİerno y a los titulares de los distİntos Departarnentos rninisteriales 
que dicten, en el arnbito de sus respectivas cornpetencias, las disposiciones 
necesarİas, con la determinacİ6n de plazos, para la ejecuci6n de 10 esta· 
blecido en eL 

En consecuencia, es preciso establecer el procedimiento que se ha de 
seguir para la concesi6n y tramita.ci6n de la.s mencionada.s subvenciones, 
asi corno para. la. inforrnaci6n sobre el estado de ejecuci6n de las obras 
yel control de la. ap1icaciôn de aqueııa.s a. su fina1idad. 

En curnplimiento de la citada dİsposiciôn final primera, dispongo: 

Prirnero. A'mbito territorilıl de aplicaci6n,····Las subvenciones objeto 
de la presente Orden se aplicaran en los termİnos municipales y nucleos 
de pobla.ciôn que se determinen por el Ministerio del Interior, conforme 
a 10 previsto en el apartado 1 del articul0 1 del Real Decreto-ley 24/1997, 
de 12 de diciembre. 

Segundo. Fines de las subvenciones . ... 1. T~as subvenciones contem· 
pladas en esta Orden se destİnaran a obras de reparaciôn 0 restİtuci6n 
de los dailos causados en las instalaciones necesarİas para la cornpleta 
prestaciôn de los servicios municipales minirnos obligatorios relacionados 
en el articulo 26 de la Ley 7/1985, de 2 de abril, reguladora de las Bases 
del Regirnen Local, sin tener en cuenta los tramos de poblaci6n, asi como 
en la red de carreteras de titularidad de las Diputaciones Provinciales. 

No sera.n subvencionables por este Departamento las obra.s de repa.
raciôn 0 resdtuciôn de los caminos rura.les, sean de dominio piiblico 0 

privado. 

2. Tampoco seran objeto de subvenci6n, segiin esta Orden, los gastos 
propios de la primerafase de emergencia, dirİgida a atender las necesidades 
de tal caracter. 

Tercero. Valoraci6n de tos da'nos.----Las Comisiones de Asistencia al 
Subdelegado del Gobierno de las provincia.s afectadas, en coordina.ciôn 
con las correspondİentes Cornunidades Autônornas y Dİputacİones Pro
vinciales, realİzaran la valoraci6n de los dafios sufridos en los bienes y 
servİcİos de los Ayuntamientos, ası como en la red de carreteras de titu
laridad de las Diputaciones ProVİnciales, incluidos en el arnbito territorial 
de aplicaci6n de la presente Orden. 

La relaciôn y va.loraciôn de 10s dailos se enviara por la.s Comisiones 
de Asistencia al Subdelegado del Gobierno a la Comisi6n Interministerial 
contemplada. en el articulo 19 del Rea.l Decreto-ley 24/1997, de 12 de didem
bre, en el plazo de un rnes desde la publicaciôn de la presente Orden 
en el "Boletın Oficial del Estado», a.los efectos de que esta. rea.lİce la deter" 
rnİnaciôn y evaluacİôn general de las necesidades que se han de atender 
con las rnedidas establecidas en el rnisrno, por conducto de la Direcci6n 
General para la Adminİstracİôn Local del Mİnİsterio de Admİnİstracİones 
Piiblicas. 

Cuarto. Redacci6n y rernisi6n de tos Pr'oyectos Mcn'ı'cos 0 preS'lIp'UeS~ 

tos de lns obras.-Las Diputa.ciones ProVİnciales, de ofİcio 0, en su caso, 
a instancia de los Ayuntamientos afectados, remitiran a los Subdelegados 
del Gobierno, los proyectos tecnicos 0, cuando se trate de actuaciones 
conternpladas en el articulo 57 de la Ley 13/1995, de 18 de mayo, de 
Contratos de la.s Administraciones Pı1blicas, los presupuestos correspon
dİentes a las obras de reparacİôn 0 restitucİôn, dentro del plazo de dos 
meses desde la publİcaciôn de la presente Orden en el "Boletin Oficial 
del Estado •. 

En el caso de que dichas entidades no rernitan los proyectos tecnicos 
o los presupuestos dentro del indicado plazo, los Ayuntamientos afectados 
podran hacerlo subsidiariamente, en el plazo de un mes desde el ven· 
ciıniento de aquel. 


